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Przychody uzyskiwane ze sprzedaży 

przetworzonych w inny sposób niż 

przemysłowy produktów roślinnych i 

zwierzęcych, z wyjątkiem przetworzonych 

produktów roślinnych i zwierzęcych 

uzyskiwanych w ramach prowadzenia  

działów specjalnych produkcji rolnej i 

produktów opodatkowanych podatkiem 

akcyzowym, są przychodami z innych źródeł. 
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Przychody z innych źródeł 

Za przychody z innych źródeł uważa się m.in.  
zasiłki pieniężne z ubezpieczenia społecznego, 
alimenty, stypendia, nagrody, przychody 
rolników ze sprzedaży wina w ilości mniejszej niż  
100 hektolitrów wina w ciągu roku podatkowego 
oraz przychody  nieznajdujące pokrycia w 
ujawnionych źródłach lub ze źródeł 
nieujawnionych. 
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Warunki prowadzenia sprzedaży: 

 

• sprzedaż nie jest wykonywana na rzecz osób 

prawnych, jednostek organizacyjnych  

nieposiadających osobowości prawnej  lub na 

rzecz  osób fizycznych na potrzeby prowadzonej 

przez nie działalności gospodarczej, z wyjątkiem 

sprzedaży do wysokości ilości żywności 

określonych w przepisach wykonawczych do 
ustawy o bezpieczeństwie żywności i żywienia; 
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• Za produkt roślinny pochodzący z własnej 
uprawy uważa się również mąkę, kaszę, płatki, 
otręby, oleje i soki wytworzone z surowców 
pochodzących w własnej uprawy. 
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• przetwarzanie produktów roślinnych i 

zwierzęcych i ich sprzedaż nie odbywa się przy 

zatrudnieniu osób na podstawie umów o pracę, 

umów zlecenia, umów o dzieło oraz innych 

umów o podobnym charakterze, z wyłączeniem 

uboju zwierząt rzeźnych i obróbki poubojowej 

tych zwierząt, w tym również rozbioru, podziału i 

klasyfikacji mięsa, przemiału zbóż, wytłoczenia 

oleju lub soku oraz sprzedaży podczas wystaw, 

festynów, targów przez rolnika prowadzącego 

działalność w ramach rolniczego handlu 

detalicznego; 
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• sprzedaż następuje wyłącznie: 

a) w miejscach, w których produkty te zostały 

wytworzone, lub 

b) w miejscach przeznaczonych do prowadzenia 

handlu; 

• ilość  produktów roślinnych lub zwierzęcych 

pochodzących z własnej uprawy, hodowli lub 

chowu, użytych do produkcji danego produktu 

stanowi co najmniej 50 % tego produktu, z 

wyłączeniem wody; 

• prowadzona jest ewidencja sprzedaży. 
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Ewidencja sprzedaży za każdy rok 

podatkowy przetworzonych przez rolników  

produktów roślinnych i zwierzęcych musi 

zawierać, co najmniej: 

- numer kolejnego wpisu, 

- datę  uzyskania przychodu, 

- kwotę przychodu, 

- przychód narastająco od początku roku, 

- Ilość i rodzaj przetworzonych produktów. 

Dzienne przychody ewidencjonowane są w dniu 

sprzedaży. 
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Ewidencja  sprzedaży musi być 

dostępna   w miejscu  sprzedaży 

przetworzonych produktów roślinnych i 

zwierzęcych. 
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Zwolnienie z podatku dochodowego 

Przechody ze sprzedaży w ramach rolniczego 
handlu detalicznego do kwoty 20 000 zł rocznie 
są zwolnione z podatku dochodowego. 
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Wprowadzone zmiany w ustawie o 

zryczałtowanym podatku dochodowym od 

niektórych przychodów osiąganych przez osoby 

fizyczne  umożliwiają rolnikom przetwarzającym 

i sprzedającym przetworzone przez siebie 

produkty rolne w kwocie przekraczającej 20 000 

zł  korzystanie z  ryczałtowej formy 

opodatkowania dochodów uzyskiwanych z 

tytułu tej sprzedaży. 

  

 

  

Alternatywą będzie pozostanie przy opłacaniu 
podatku dochodowego uzyskiwanego ze 
sprzedaży przetworzonych przez rolnika 

produktów rolnych pochodzących z własnej 
produkcji upraw, chowu lub hodowli  na 
zasadach ogólnych, tj. rozliczania się z 

urzędem skarbowym z podatku dochodowego 
po przekroczeniu  kwoty  tzw. „dochodu 

wolnego od podatku”  ze sprzedaży 
przetworzonych produktów rolnych w kwocie 

3 091 zł w roku podatkowym.  

  

O wyborze opodatkowania w formie ryczałtu 
od przychodów ewidencjonowanych ze 
sprzedaży przetworzonych przez siebie 

produktów rolnych rolnik informuje  
naczelnika urzędu skarbowego właściwego ze 
względu na  miejsce zamieszkania rolnika,  nie 

później niż  do dnia 20 stycznia  roku 
podatkowego.  
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Ryczałt wynosi 2% 

ewidencjonowanych  przychodów 

i obowiązuje przy przychodach 

przekraczających 20 000  zł i nie 

więcej niż równowartość w złotych 

150 tys. euro. 
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Alternatywą jest opłacanie podatku 

dochodowego uzyskiwanego ze sprzedaży 

przetworzonych przez rolnika produktów 

rolnych pochodzących z własnej produkcji 

upraw, chowu lub hodowli  na zasadach 

ogólnych, tj. rozliczania się z urzędem 

skarbowym z podatku dochodowego po 

przekroczeniu  kwoty  tzw. „dochodu 

wolnego od podatku”  ze sprzedaży 
przetworzonych produktów rolnych.  



MINISTRY OF AGRICULTURE  
AND RURAL DEVELOPMENT 

 

O wyborze opodatkowania w formie 

ryczałtu od przychodów 

ewidencjonowanych ze sprzedaży 

przetworzonych przez siebie produktów 

rolnych rolnik informuje  naczelnika urzędu 

skarbowego właściwego ze względu na  

miejsce zamieszkania rolnika,  nie później 

niż  do dnia 20 stycznia  roku 

podatkowego.  
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Podatnicy podatku ryczałtowego są 

obowiązani za każdy miesiąc obliczać 

ryczałt od przychodów 

ewidencjonowanych i wpłacać go na 

rachunek urzędu skarbowego w 

terminie do dnia 20 następnego 

miesiąca, a za miesiąc grudzień – w 

terminie złożenia zeznania. 
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W przypadku nie przekroczenia 

przychodów w poprzednim roku 

podatkowym  w równowartości 25 tys. 

euro, podatnicy mogą rozliczać się z 

urzędem skarbowym w okresach 

kwartalnych, po zawiadomieniu o tym 

naczelnika urzędu skarbowego do dnia 

20 stycznia roku podatkowego. 
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Zeznanie wg ustalonego wzoru o 

rocznej wysokości uzyskanego 

przychodu, składa się  w urzędzie 

skarbowym w terminie do dnia 31 

stycznia następnego roku.  W 

zeznaniu wykazywane są kwoty 

odliczeń od należnego ryczałtu.   
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Odliczeniu podlega strata  z lat 

poprzednich, wydatki określone w art. 

26 ust. 1 ustawy o podatku 

dochodowym od osób fizycznych, w 

tym wydatki na internet, składki z tytułu 

ubezpieczenia społecznego, wydatki 

rehabilitacyjne, darowizny na rzecz 

organizacji pożytku publicznego, kultu 

religijnego, krwiodawstwa. 
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Dziękuję za uwagę! 


